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 التّرجمة تثري العلاقات الثّقافية العربية الإيطالية

ضمن مشاركة الشّارقة ف فعاليات الدّورة السادسة من «المهرجان الدّول للّغة والثّقافة العربية»، نظّم مجمع اللّغة
العربية بالشّارقة ندوة أدبية بعنوان «دور ترجمة الأدب الإيطال ف إثراء ثقافة القارئ العرب»، تحدث خلالها الدّكتور

امحمد صاف المستغانم الأمين العام للمجمع عن العلاقة العميقة الت تجمع الأدب والترجمة، وأشار إل أهمية
التّرجمة بوصفها جسراً ثقافياً بين الحضارات عل اختلافها وتنوعها.

جاءت مشاركة المجمع ف المهرجان الذي تنظمه «جامعة القلب المقدَّس الاثوليية» ف مدينة ميلان الإيطالية تحت
المشهد الثّقاف ة فتعزيز حضور اللّغة العربي بناء الحضارات»، ضمن جهوده ف شعار «كيف ساهمت التّرجمة ف

العالم، وتسليط الضوء عل دور اللّغة العربية ف بناء الحضارة الإنسانية.
وتوقّف المستغانم خلال الجلسة عند العلاقة الوثيقة الت تربط بين الأدبين الإيطال والعرب، لا سيما بعد ترجمة
«رسالة الغفران» لأب العلاء المعري إل اللّغة الإيطالية وانعاسها ف «الوميديا الإلهية» الت ألّفها دانت، حيث

امتلأت المتبة العربية المعاصرة بعد ذلك بأعمال كتّاب إيطاليين كبار من أمثال: إيتالو كالفينو وإمبرتو إيو، بينما
حفلت المتبة الإيطالية بأعمال مترجمة للروائ نجيب محفوظ والشّاعرين: محمود درويش وأدونيس وغيرهم الثير،

ف تبادل ثقاف واضح يعس حجم العلاقة بين الثّقافتَين العربية والإيطالية.



و، مستعرضاً جانباً من مؤلفاته التإمبرتو إي اتب الإيطالة للة الغنييرة الذّاتيالس حديثه إل ف وأشار المستغانم
اثْرت المتبةَ العربيةَ وحركةَ التّرجمة ف العالم العرب، ومن أبرزها كتاب «كيف تُعدّ رسالة دكتوراه»، الذي يقدِّم جملة

من النّصائح المنهجية والأصول المعرفية الت ينبغ أن يتسلّح بها طالب الدّكتوراه وهو يخوض غمار بحثه، وكتاب
«التّأويل والتّأويل المفرط» الذي ناقش فيه قضية تأويل النّصوص وتوصل إل أنّ التّأويلات ليست متساوية ف قيمتها

وواقعيتها.
وحول أهمية مؤلفات إمبرتو إيو ف إثراء المتبة العربية، قال الدّكتور المستغانم: «إنّ من أوضح الأمثلة ف التّأثير
وائالشّعري والر :الأدب توسيع مدارك الأدباء ورفد شؤون الأدب، والارتقاء بالنّتاج الإبداع والتّأثر ودور التّرجمة ف

واللّغوي، الأعمال الخالدة الت جادت بها قريحة الفيلسوف الاتب اللّغوي الأكاديم الروائ المبدع: إمبرتو إيو، الذي
ملأت فرائد أعماله الأدبية والنّقدية والفلسفية والروائية السوق الأدبية ف النّصف الثّان من القرن العشرين وبدايات

القرن الحادي والعشرين، ولا تزال تثبت جدارتها وأحقّيتها بالحياة».
كما أشار المستغانم إل رواية «العدد صفر» الت تعدّ الرواية السابعة والأخيرة لإيو قبل وفاته، وعرج عل كتاب «أن

تقول الشء نفسه تقريباً»، الذي شرح فيه إيو مفهوم «الشء» و«تقريباً» ف عملية الترجمة وغيرها الثير، كما
تحدّث عن انتشار كتب نجيب محفوظ ف إيطاليا والذي كان لفوزه بجائزة نوبل أثر كبير ف تسليط النّقاد الإيطاليِين

الضوء عل أدبه، واستعرض المستغانم أهم مؤلفات نجيب محفوظ الت تُرجمت إل الإيطالية ومنها: «أولاد حارتنا»
.«و«الثّلاثية» و«ثرثرة فوق النّيل
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